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80 JAHRE PREMIUM
Seit 80 Jahren wird die hohe Qualität und der Detailreichtum einer FLAIR 
weltweit geschätzt. Mit einer Fassung von FLAIR unterstreichen Sie ihren 
individuellen Stil und setzen zugleich auf zeitloses Design und hochwerti-
ge Verarbeitung. Alle Attribute die ein Premium Produkt mit sich bringt. 
Lassen sie sich auch im Jubiläumsjahr von Modellen begeistern die diese 
Werte verkörpern. Seit 80 Jahren – Made in Germany.

80 YEARS OF EXCELLENCE

For 80 years, the high quality and attention to detail of FLAIR has been 
appreciated worldwide. With a pair of FLAIR glasses, you can emphasise 
your individual style while relying on timeless design and high-quality 
craftsmanship. All the attributes that a premium product brings with it. 
In this anniversary year, let yourself be inspired by models that embody 
these values. For 80 years – Made in Germany.



DEZENTER LUXUS
Das Art Couture Modell 9140 präsentiert auf jedem Bügel 
48 präzise gefasste Zirkoniasteine und zeigt, wie ausdrucks-
stark moderner Luxus sein kann. Edel, raffiniert und unver-
kennbar FLAIR.

The Art Couture model 9140 features 48 precisely set 
zirconia stones on each temple, demonstrating just how ex-
pressive modern luxury can be. Elegant, sophisticated and 
uniquely FLAIR.

DISCREET LUXURY



MOD 9140 | ART COUTURE
gold-kristall | gold-crystal
gold-rot | gold-red
gold-champagner | gold-champagne 
silber-blau | silver-blue



MOD 9139 | ART COUTURE
anthrazit-gold | anthracite-gold
perlmutt-gold | pearl-gold
karamell-gold | caramel-gold 



Delicate light effects on an iconic temple design meet a 
timeless lens shape and subtle colouring on the eye rim. 
The Art Couture model 9139 shows how luxury can be 
both classic and modern at the same time.

Feine Lichtspiele auf einem ikonischen Bügeldesign treffen 
auf eine zeitlose Scheibenform und eine subtile Farbigkeit 
auf dem Augenrand. Das Art Couture Modell 9139 zeigt, 
wie Luxus klassisch und modern zugleich sein kann.



Geschwungene Formen die von zeitgenössischer Papier-
kunst inspiriert sind, bestimmen das Design der Art Cou-
ture 9141. Die aufwändigen dreidimensionalen Faltungen 
schaffen dabei ein dezentes Licht- und Schattenspiel.

Curved shapes inspired by contemporary paper art 
define the design of the Art Couture 9141. The elaborate 
three-dimensional folds create a subtle interplay of light 
and shadow.



MOD 9141 | ART COUTURE
anthrazit-gold | anthracite-gold

gold-dunkelgrün | gold-dark green 
elfenbein-gold | ivory-gold 

altgold-rot | antique gold-red



MOD 5095
gold-anthrazit |  
gold-anthracite  
ruthenium-marineblau |  
ruthenium-navy blue
ruthenium-braun |  
ruthenium-brown

MOD 2017
gold-schwarz |  

gold-black  
ruthenium-marineblau |  

ruthenium-navy blue
ruthenium-dunkelgrün |  

ruthenium-dark green

Das Design der beiden Modelle 2017 und 
5095 verbindet ein markantes Bügeldesign 
mit einem modernen, gerillten Augenrand 
und handkolorierten Details zu einem harmo-
nischen Ganzen. Zeitlos modern und unauf-
geregt edel.

The design of the two models, 2017 and 
5095, combines a striking temple design with 
a modern, grooved eye rim and hand-coloured 
details to create a harmonious whole. Time-
lessly modern and understatedly elegant.

Z E I T LO S  
M O D E R N
TIMELESSLY MODERN





Ob randlos oder mit Augenrand. Das schlichte, dennoch 
einzigartige Design der beiden Modelle 2018 und 5090 
überzeugt durch die Liebe zum Detail.

Whether rimless or with a rim, the simple yet unique 
design of the two models, 2018 and 5090, impresses 
with its attention to detail.



MOD 5090
gold-gold | gold-gold

rosa-gold | rose-gold
roségold-roségold | rosegold-rosegold

perlmutt-gold | pearl-gold

MOD 2018
gold-schwarz | gold-black 
palladium-marineblau | palladium-navy blue 
ruthenium-rot | ruthenium-red



Zuwachs für die PURE COLOUR Kollektion. Mit vier neuen Bügel-
farben, kombiniert auf vier galvanischen Innenflächen in den 
Bügelbreiten S und M, zeigen wir wie facettenreich diese Kollek-
tion ist. Mit modernen Farbauslegungen auf den Glasrändern 
genießen Sie die Vorteile einer randlosen Brille mit einem Hauch 
von Rand.

New add-ons to the PURE COLOUR collection. With four new 
temple colours combined with four galvanic inner surfaces 
on S or M temples, we demonstrate the versatility of this 
collection. With modern colour designs on the glass rims, 
you can enjoy the advantages of rimless glasses with a hint 
of a rim.

P U R E  C O LO U R  2  TO N E

MOD 5098 
dunkelgrün-roségold |  
dark green-rosegold 
bordeaux-gold |  
bordeaux-gold

MOD 5099 
oliv-palladium |  
olive-palladium 
stahlgrau-gunmetal |  
steel grey-gunmetal

WEITERE MODELLE:

COLOUR COMBINATIONS

FARBKOMBINATIONEN



MOD 5096
bordeaux-roségold |  

bordeaux-rosegold 
dunkelgrün-gold |  

dark green-gold

MOD 5097
stahlblau-palladium |  
steel blue-palladium 
oliv-gunmetal |  
olive-gunmetal



MOD 4006
gold-anthrazit | gold-anthracite 

ruthenium | ruthenium 
nachtblau | night blue 

ruthenium-schwarz | ruthenium-black



P U R I ST I S C H E S  
L E I C H TG E W I C H T.
Minimalistisch und dezent. Mit handkolorierten Akzent- 
linien oder klassisch in Gold und Ruthenium. Die Modelle 
5088 und 5089 begeistern nicht nur Puristen.

PURISTIC LIGHTWEIGHT. 

Minimalist and discreet. With hand-coloured accent 
lines or classic in gold and ruthenium. The models 
5088 and 5089 will not only impress purists.

MOD 5088  
gold | gold

rot-gunmetal | red-gunmetal

MOD 5089
schwarz | black 

marineblau-ruthenium | navy blue-ruthenium



M A XIM A L  
MINIM A L IS T ISCH

MAXIMUM MINIMALISM

Reduziert, zeitlos und modisch-elegant sind die Attribute der Modelle der 
1600er-Reihe. Mit einem nur 0,9 mm dünnen Bügel aus anti-allergenem Chi-
rurgenstahl, einem schraubenlosen FLAIR-Scharnier mit integriertem Auto-
stopp und einem, minimalistischen, transparenten Bügelende und aktuell acht 
Farben überzeugt die Modellreihe nicht nur Puristen.

Reduced, timeless and stylishly elegant are the attributes of the models 
in the 1600 series. With a temple that is just 0.9 mm thin and made from 
anti-allergenic surgical steel, a screwless FLAIR hinge with integrated au-
to-stop and a minimalist, transparent temple end and currently available 
in eight colours, the model line will not only impress purists.

MOD 1601  
gold | gold
schwarz | black 

MOD 1600
silber | silver
nachtblau | nightblue 

MOD 1604 
bordeaux | bordeaux 
bronze | bronze 

MOD 1605 
ruthenium | ruthenium 
moosgrün | moss green



Mit einer Fassung von FLAIR kaufen Sie nicht nur höchste Qualität, Funktionalität  
und Langlebigkeit, sondern auch ein Produkt, welches mit jahrzehntelanger 
Design- und Entwicklungserfahrung in aufwändiger Handarbeit in Deutschland 
produziert wird. So werden aus Produkten unvergleichliche Meisterwerke.

With a frame from FLAIR, you are not only buying the highest quality, functionality 
and longevity, but also a product that is elaborately handcrafted in Germany with 
decades of design and development experience. This is how products become 
incomparable masterpieces.

VIDEO



FLAIR
Dr. Eugen Beck GmbH & Co. KG 
Spitalhofstrasse 94
94032 Passau | Germany 
Tel: +49 851 5901-290
flair@flair.de | www.flair.de

NEW PERSPECTIVES!

NEUE PERSPEKTIVEN!
www.flair.de/kollektion
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FLAIR USA
OWP USA Inc. 
15748 S. Mahaffie St. 
Olathe, KS 66062​

US Customer Service
Tel.: +1 913-839-1519
Toll Free: +1 877-569-7872
customer.service@owpusa.com
www.flair.de


